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Ensimmäinen Xvirsi.
Wanhurstauden Auringon koitosta
HErr.an Ntmcn pelkalöaistcn ylitze.

Wcisatan kuin: Ryt kaicki Chrisiityt iloitkat :c,

i.
Auringo Niill' kaifill'

wiela koitta, Kuin HERran pel«
MZH? won muille suo/ Itze myös esteet
wottta: Nijn ett hän hywääs kukoistu,la päi»
wänkoitost ihastu, Ia kukoistuxens hoitta.

2. O lEm AurluZ' armias! Sun walos
wiela laina, Wauhmlkauden satamas, Hämä-
rät asaspaina: Dmuttomutta wäsytä, Ia fie»
lui rauckoi herätä, Tykönämpysy awa.

?. Auringo ka>ckt walaije Ia saatta lijku-
tureen, Ett'kuljet'nähdän oikia tie Maalliseen
waeiluxeen: Nijn lEsus kaick myös walaise

lotk' HErran pelkoon ehtine, Ia armon
waikuluxeen..

4. Wänbmssauden aurmtto Wanhurffau,
teen saatta, Ia au-uden myös myötänstuo,
Kosksynninduomion laatta Ia synnin mallan
sulke pois: Jos Sielu raukatherät wois, Nijn
ei hcit pimias kaattais.

5» Sill'
i: 4. loh. 8: «.



5. Stll' lEsus Christus walaise, Ne kuinwaan oikein herck, Ia kuolluista pyrkine, Hyl«
läten tietä wäära: O Sielut ylösnostan jo,
Wanhurstauden auringo Teili koitta armos
perät.

e. Auringo kaicki lammilta: Niin lEsus
myössin teke, Jok' Hänen armons kasitta Ia
sulan armon nake, Se rackaudes palawa, E»
lawän uston halusa, Kylmyden pojes säke.

7. Rackaudesa lEsuzen Se armon halus
loista Iahänen tahtons tekemään Myöspyrki!
pojes poista Mailman rackauden yöt - Sill' ar«
monhalu ombimyöt,loU päästän syntn soista.

8- Täs armon auring sydämen Sylyttä pa«
lawaxi *), lEsureld aucuutt' kerlämään Ain
saatta ahkeraxi; Ia lEfuxehen kiinittä Elä'
was ustos yhoistä Autuuden tawaraxi.

9. Taspalawainen lEsuxen j<l«
senitä Sitt' yhdistyxeen saatta myös, Nöyrydes
ylöspita, Ett'toinen toisenö tarwitze, Ia ar-
mon lahjoi taritze, Neuwoden yhteen liittä.

ia. Auringo kaickikazrvarta, Kuin kaste kui-
wan laatta, Ia elon ajax walmiiia, Ia tulen»
dumaan saatta: Nyn myöffin armo lEsuxm
Kaswannon saatta suloisen, Ia hedelnM
tuotta f).

11. T''s uffon rvabrvnus kukoistu, Kuin
armon auring koitta, Toruden runoo kirkastu,
Iakaicki esteet woitla, Tas rauba kaswa Sift
lulle, Ett' Hengen »los riemuitze Se, jonga
armo hoitta. A « 12.

*) L«c. 24: 32. Ron,. 12: n> ") l P«tr. 1:22.
« PM. z. ,5:5,!-



: 12. Tas ssedelmijn Myös puh-
ke kinsauris, Ia elon eolwo kuckaistin Wiel
lewi lohduluxis: O lEsu Sielut walaise, Ia

-armon tulell'lammitaKaswanooon koeturis.
i;. Tas myöstill uujl kuullaijuus, Juma-

lan Sanan jalken, Ain armon kautta ombi
uus, Eik laste sydand telkeen, lEsuM owea«
wamaan, Sim löyta annon atrian, Ei Sielu
sitt kuol' nalka^n.

14. Wanhurssandes,pnfwdesSittHErraa
'pa!welepi,la Hengen halun nönrydes Ain itzetygönsrepl Jumalan armon
-waan Waldakunnan tiet Toiwosa kulkeilepi,

i s, Wanhurssauden aurtngoi, Tai he-
delmistäKuin , rmon koitto suosion Ensist syda''
mcen pistä: O lEsu jouduauttaman Ia Sie,
luja walaiseman Pyhydes Tempelista.

16. Jumala!! kiitos kaikes maas IKaick kun-
moittakatHErraa,Kuin armon walon annci
was, K uoleman wcmos kerran luurLunasta-
jaslEsnres: Tul lEsu, asu syoämmes! Ialohdut' w<cl stil werran,

17. Ett' Sinus kijni rippmsim, Ett' Sinus
<lon löndam Ia Taiwan majoin kiipeinm, Ett'
saisim ilon täyden.Karihan walos ija'ises, Su-
'loises HErras lEsuzcs, Tykona Taiwan Pöy-
Mn.
. >B. Siel tule Suwi suloinen, Jos taalla
kewa'löyttan, Sulan armon kukoistnren Myös
wrnw täal! on nänttHl,. Tul' lEsu! joudu a-
WU>!

.on murhe täyttcin
Mal. <t: v. 2

Mlltra fcille jo.ka in nlin !7limeani pel-
kacrc, <>n aurmZH koitra»



n?a, ja <mnms -Hänen sijpem« alda: Ia rri»
dön pnä tävman 1,506 ja stjallc, ja lljänd'?''
man niinkuin wastkar.

Toinen N)nsi.
Armollisesta Hengellisestä sateesta.

W, c. Suru ilon cdcll «.

mikä' kuiwuus on, Kuin paiste aurin,
gonPois talwi nestenkuiwa, Ettei ols
siemen uiwa, luur luonnon liotnz'es,

Petoxen lohdulnxcs.
2. Tas sydän on se maa, Knin luonnon ne«

sten saa I:nr talwen kylmydesta Oman sydä»
meils jäästä: Sijn knollut ul?o lepa, Eik ro-
packotans hape.

Mutt' armon auringo Sen maan juur
kuiwaxtno,Ett balkehuutamakan, Waiwans
walittamaban, Ia armon sadett' huuta Mur«-
hesans t-ytca suuta.

4. Sitt anUon pisarat Sydämeen wuota-
wat: Sitt bywci Siemen itä Niinkuin myös
olla pitä, Ia oraxchen riend.i, Kuin Sielu
itzens k.iändck.

"

s. Puol kurvan kynnetan, Tuoren maan y«
timen,Ettei nmr kowax paadnis, Eik lijkutto,
max maaduis, Sitt tuulet kuiwar wetä Au«
rinqyn paistes tata.

6, Nijn myös hengeMs luilr kuiwa on k.i?
sis, K l.'in murhan tuuletriendck, Sydame,i kni«

niitin paicka.
Aj 7. Se



7. Se kuin e.i kyndösn saa Sill tule kowa
maa, Ia pahudesa paatu, Ia synnin lewos
maatu: Pyyd' kyndöön fielu raucka, Sydä»
men kowa paicka.

8. Jos luonnon märkydet Sun kyndös estcl,
wät, Sun oma lohdutuxes: Koll nekin kiusan-xes, Ia HErran pelwon tuulis Pois kuiwa;
waick ets luulis.

5». Sitt sadett' halaia Kynnetw kowa maa,
Vitt hywä Siemen kyndöön Heitetän oikiaa»l
säändöön: Koff sade sitt' pääll lange Nijn wi,
herjöitze scmqen.

i . Taisadearmoinen Armon lupauMluur
sydämehen sijrtä:lok' waot päälle pijrtä Se
lijat wedet estä Joita ei sydän kestä.

l i.Armon lupauret Hengen lohdutuxet,Ne
armon iareer liene, Kuin sydämehen wiene
luurkasten terwellisen MärkydenTaiwallisen

! 2.0 Sananftlloisuutt' O armon rickautt!
Kuin knlmän talwen käändä, Kyndämään Sie»
lui wäckndä, Ia kewän jällens andaKuin an
«wn sateet kanda.

Ett winerjöitze maa Kuin armon kastensaa: Tul' lEsu armon walo, Tul' sydimitten
halu Ia Hengen kewä laina, Tykönäm pysy
aina!

14. Sunpaistes, kylmyden Ialuonnon mär-
knden Poispoista sydämistä, Ettei ne kyndö estHEik' kylwön aika 1 kiellä, Autuuden oikiall tiellä.

l 5 O lEsu suloinen, O lEsu armoinen,
Ann armon kewän koitta, Ia kaicki esteetwoit«
ta Suo sadett hengellista, Sieluille terwel-

Psalm.



Psalm. 68: io, ii, 12.

tNutra nyr sma Jumala annat annolli?
settsareen, ia rvirroorar perimijes,
loka on. Gcrä j7nun lauinas stina
ajuis: Jumala Sma wirwotac
raadolliset. HErra anda Sananftlurella E«
wanZclisiam j110k011.,.

Hcs. 34: 26, 27.
Ia tahdon heidän jakaicki minun tue-

tulani fiunara: Ia annan heille sara
ajalla/ loka on armon sade olewa :c.

Ryndakär wastuudesta,ja
kö orjantappurain sekaan.

Oscä io: »2.

teillenne U3anburstauderi,nijt«
takär laupiudexi. reillenne
dö, erra on aika v>Erra eyia, fijhen
asti tuin hän tule, ja sara reille wanhur-
stauden.

Rolmas VVirsl.
Hengellisten lijkutusten tuulista.

W. c. scn Guwen fuloitutta:c.
i.

liikuturen tuulet Wiel HErra i.w
M» da meill'?Kuins bartaast Sanan

let, Ia suostut armon teill: Ni)n lilku,
turet anda luur omaan sydämees, HErra
kuin kaicki kanda Sanas woimallises.

2. T<ss nouse pohja tuuler Ia haastoll ku«
vitta/ Ett wapisewat huulet, Kuin tMo ru«

A 4 kolllq;



koilla: Täs lanna Ml,let jällen Sen pelwon
kewittä, Ia suloisen tuo Helien Kuin armo
lammittä.

?. Nijn HErran kryndimaasa Sen yrtit
wuotawat,la armoitetus haala Armosa kas-
wawat. Täs wnota kyynelistä Myöndynein sy-
dämet, Kuin Sanan woima pistä/ Ia haluun
rieudäwat-

4. Jumalan Sanan woima Sydämet lii-
kutta, Ia saatta armon toimeen, Ia uston
waikutta: luur parannuin saannos Sydä-
mes käändywäs, Koff' murhen ombi ciänts
Haluises sndämrs.

5. Ne HErran waunur owat Kuin Sielut
lijkutta, Ia armon myötäns tuowat,Ko»k' u-
ston waikutta: En'st owat rustmr orhit Kuin
duomion »ulista, Ia chsu syndein werhot Ia
wihan ilmoitta.

b. lost HErran pelko alka Ia sydän
tan, Smuttomuden malka Myös silmäst tem-
matan: Vitt' tosset muftar orhir Oikias katu-muxes Heili anda mustat werhot luur mur-
hen^konneles.

7. Sitt' nouse walkiar «rhir Ia armon ju-
lista Wanhurffauden werhot Tuo päälle puet-
ta, Koff' halun hengellisen Jo sydän käsittäIa armon terwellisen Jo turwijn ennätta.

.
8. Elckwan uston kautta Ne päälle puetan:

Sowinnonweri auttaEttandexanetan < Kaick
werirustiat synnit lotk laki ilmoitta, Ia duo-
nntze kaick tyyni; Mutc' armo wapahta.

9. W:el wäkew.it on ordir Kuin owat kir-'
lawar W uchan Adamin werhot Nepojes rij-
suwat, IMr Hengen pyhityxes Ia pelwoll' ku-
tttta,

»o. Ne



i-). Ne wäkewät nyt klllke Jo kaickijn j'se-
mjn, Saastaisen ulossuike, Pyhyteen wätta
niin, Sek' sielun woimat parhat Taidon m
tahdon myös, Ia omantunnon harhat Myös
ojenda sun työs.

n, Wiel rimmin jäsenetkin Tai armo pl>
hittä,Korwain ja silmäin retkiin Se ltzens le-
witta, Ia korwain kuulon ama Ann silmäin
näön myöt, Tutkiman yhtä haawa Jumalanarmon työt.

12. Nijn pyhittä myös kielen Ia kaicki ja,
senet, Ain uudista myös mielen: Ia nijil kuin
mäsywät lall uuden woiman anda Tai armo
wäkewä, Ia rauhan tygö kanda, O sulM
elämä!

l - losnhoen Sielun haawat Näin amws
paratan, Koft' lijkutUrcn saamat, Ia armold
mallitan:Riln parhatlijkuturet Myösmonda
kasmä, Kost' armon waikuwzet Mond Sicllt
herältä.

14. Silloin ne »voimalliset Maan ymbar
kewat Ia duomiot hengelliset Myös myötä ftu-
rawat Ia armon woima suuri: Siis ne on
kirjawar Ia nMewm myös juuriKoff war«
hain nousemat

i s. Kost' liikuttaen tuulet Pääl! peldoin pu-?
halda, Ia sii sen humun kuulet Nim siliuM
nähdä saa Kuing laiho nöyrän notku Kuing
ryöppy kukoistus,Ax aaloo toisen jatka, Sut
sull on riemastus.

16. Eik' elos henqellises Ol'suurembriemu
wiel Kuin lEsus Sielui lisä, lotk lijkutuxen
tiell, Nöyräuä kukoistamat Ia armos wabwi-
stu Jumalaa kunioittamat Ia hymäs kukoistu.

17. Tul' rakas lEiu, auta, Sun elos wah,
A 5 wista



wissa Nyt armon tuulen kautta Ett hyw M
kukoista, Ia hedelmita kanda, Sun armos
woimalla: Tain ajan HErra anda, Jos tah-
dot rukoilla-

»B. Wijmeisell elon ajallOhdacket poldetan,
Ia nisut kuin on hajall Sitt nhtecn saatewn
luur HErran elon aittaan: Ei morssyt mu«
renna Eik tähkäpäitä taita, Kuin armo mah-
loista.

19. Sitt' Taiwan ilos saamat Kaick HEr<
ran walitut Kuin HErraakunnioittawat,Wei'
sata weisu uutt': Sijs kiitos, kunnia olkon
lumalall ainoall, Ia Hänen waldans tulkon
Sumeri lawiall!

Gal. Korckian Wcisun 4: ». 16.
Nouje pohjatuuli, ja tule lounaruuli, ja

puhalla minun yrrirarhani lapiye, erra len
wuoraifir lc.

Zach. s: v. 2,3, 4,5, 6,7, 5.
Ensimmäisten rarasien edeja olir rustiar«rhir, jaroisien rarasten edeja mustat orhir;

»nurra kolmanden rarasten edeja walLiar
hir, ja ncljanden rarasten ede<s kirjarvar
zcvakewae orhir :c. tTle owar neljä ruulda
Taiwan alla, jorka rulewar ulos, erra heasiuistr kaiken maan Halliyian eren lc. kayo
«e jorka pohjaan menewäc, andawar mi>nun Hengelli lewäck pohjan maalla.

Neljäs



Neljäs rvirst.
Hengellisistä myrstyistä ja raju-

ilmoista.
W. c. Riistän HErra lydämesi ».

henHellisist myrstyista, Nyt tntkistel->HM Ia mielin: Ntn> armon myrstyt ensina
Wiel tnle vuomioin w.iliin; Muut' ftt«

ten duomiot angarat, Kuin HErran myrstyt
pauhawat, Kaick kumoon kacinda sekin.

2. Ne armon myrffyt wiela on,Kuin kuri«
tuzcll paina Sielun ja ruumin kammion Wiel
armon ajas aina: Jos ne myös owatkowem-»
nmt,Ia tundorusiroitzewat, Arctioin jaSun«
nundaina.

3. Nnn kutteng armon ajasa Kuin Sielu
pelwon otta Suur armo wiel on tarjon, Koi?
han myös uffo totta, Ia hartaast HErraa rw
koile, lEsuxen tygö pakene: Tai myrffy waa»
ti kottia.

4. Se oikia koto Taiwasa On HErraa pels
ka'wäiflll,Taällowatnwrstnin wauvasa Wai,
woilla kaickinaisiU: se kuill Hengen hädänsaa, Ia synnin tielda palaja, Ia pyrki armon
reisull.

s. Jos myrskyt owat kowemmat luur hen-
«ellises hädas; Nijn neonmyöffin kyrimmet
Nost ylös synnin wedest: Täs hatäynny pake<
ne Turwan työ juosten riendckne, Saad' ar»
moo armon kadest.

6. Nijn Sielu raukat Hsdäsans lEsuxentyqö huUta: Hänell on walda kidesans, Ei
Sielu löM muutg, Kuin duomion jtzetyks-

na'ns«



nans,Etr huckan tulla tekoinens Ellei hän ruc
koill' suita.

7. Kuin sitten lEsus ar^iahta, Nijn pai,
wan paisten anda. Ia myrstyn kauwas kar-
totta, Ia armon NM Sijn synnit an-
der annetön, lEsuren werell temmatan Se
Sielu armon randaan.

Ach kuinqa sitt on suloinen Ain armon
tykön olla: Sun lEsus anda tywenen Ia
Hengen rauhan tulla. Sitt Sielu lepä lewo-
ja. lEsuzen armon helmasa; Eik tahdo syn-
nin suolla,

9 Waan armon retke waelda,la kallioll
huonens laffe, Jos myrffyt sitt mysspuhalda,
Nun ei se kaadu kostcen; Sill kallioll se on
rakettu, Ia armon kautta wahwisttl, Ain jo-
ka armon hetken:

10. Nemyrffyt kuin sstt' seurawat, On u-
ston koetuxet, Jos nekin pallon pauhawat,
Niinkaick myöskiulauret AinHErranarmost
hiUitän Ia armc, saaica tywenen, Ia u>fon
wahwistuxet.
I>. Multduomion myrssyt anqarat Knin hir-

mmsenmast pauha. Ne huonen kyll kukista-
wat, Ia saatta monen kauhaan. Ven surutto'
man syndisen, Kuin sannan päälle raketen On
synnin roistoi lauhan.

12. Tai duomioin morffy hirmuinen Myös

ruinen Niill, kuin sen matkan saattan On,
huorudell, Ia töittens pciäll ussal-

lurcll, Ia wainomisen paattei'!..
1 ?< He lanqcmusta surewat Ia taamban pel«

woststiso; Mutt' HErrankansat laulamat. Ia
kijtos

/*) Kirj. 2, z, 5, )c.



kijtos wirsi weisa: Sitt iloitzcwat riemulla
Wauhurffauden waatteisa Wihdoin Karitzanhaisa.

14. O HErra lEsu Suloisin Tul' auxemnytkin wiela:Mailman wainon myrskytkin Jo
HErran pelwoll kiellä: Saat Sielui Sanas
oppiman, Jumalan Dcman seuraman, Ettei

, heit kaollos nicllck.
is. Wanhurffauden auringo Suo kaikill

wiela koitta, lotk' armon walon myötaus
tuo Ia autuutehen hoitta: lumalaU kijtos,
ylistys! Ia kaiktll kansoiU mielistys HErrallekijwst soitta.

Es. 27: v. 8.
Sinä duomiyer hruä määrällä, Ia kir«

worar heirä sirre kuins. anZaralla ruulellas
olcr deirä murhelliicxl jaattanut,kosta tda,

.sta ruule. Se on: Auringon koitosta.
Esa. 54: v. 11.

Sinä raadollinen, kowalda mul« lda haa»
ja sinä mrxvaroin; kayo, minä pa-

nen sirun tiwes niinkuin kaunistuxen, ja
rahdon sinun perustures laste.

Esa. 25: v. 4-
Sinä olet beickoin wakervvs jaköyhäin

wichrvus heidän rvaiwoiZanja, m^rst^sa
turwa, warjo heldelä, kosta n,l'
nustuwar, niinkuin rajuilma leinääxvaztoin.

Matth. 7: v. 24, 2;, 25, 27.
Senrähöen jokaiycn, k:zin minulda nä-

mar puder kuille ja ,:e reke, wermn minH
roimellijten miebem,joka huonenja kalliollerakensi, ja lade lanZeis, ia wlrrac ml!?,iH



tuuler puhalsir, ja strä hllonerra io«
ka ei kuirenaan kukistunut: Sillä se oli kal«
lioUe perustettu. Ia jokainen tuin kuule
minuloa namär puher, ja eiree nijra, hän
werraran rihmaan mieheen, joka huonen»
jännälle rakensi. Ia sade langeis, ja wir-
rar rul»r,ja ruuler puhalsit, ia sirä huoner»
ra jvläisir; Joka kukistui, ja sen langemuo
oli luuri-

NMes XVirst.
Hmgellisesta elon ajasta wielä armon

aicana.
W. c. Iloitfan» nyt tähän a'kaan :c.

Eli myös: Koss murhe ja waiwa päällem zc.'
l.

elon aika edes käy Nijn paiwätt
MllA paist' on kirkas Eik musti pilwei Tai-

was na'y Jokainen teke wirkans: Jos
»ateet päälle langewat Nim auringo läll kui-
wa; Mutt nmstain pilwein pauhinat Ne saat-
ta elon uiman.

2. Nijn hengellises elosi» Jokainen wirkans
teke, Kuin waan on oikein wirasa, Ia päi-
tvän paisten näke; Mutt sokia ei näe ensingan
Kuinq kirckaasi auring paista: Sill yöcköin se
on näköinen, loill pimeys se loista.

3. Ne musti pilwei pelkawät Auringon pav
sies parhain, Ia wainomaan nijt rielldäwät/
Kuin etzi armo warhain: Ne nisun sano oh'
dacker, Ettei ol' filmi nähdä, Ia ohdacken jäll
Nisupäär: Näin wäära duomio «hdän.

4. Mutt oikiat elol» leickajat loill silmät o-



wat walos, Ne ihastuxen parhan saa, Kuin
nisu kaswa jalost: Nepäiwän paistest ihaastu
Ia Jumalala kijttä: Sijt heidän toiwons tu«
toistu, Kuin saamat wirjäst nijtä.

5. Jos sateet myös pääl laugewat Ia kyy,
neleihinsaatta:Nijn he ain kuiteng toiwowat.
Ett' HErra itkun laatta: Ia armon auring
kyynelet JM patstellans pois wetä He HEr«
ran armo etziwät, Nijn ei heill' ole hätä.

6. Jos mustain pilwein pauhinat läU saat,
ta elon uiman, Ia märjckf saatta elon maat.
Ettei woi kohta kuiwat: Nijn heill on maja o«
dotta, Ett pauhinat pois rienda: Heiraina
HErra zohdatta Ia kowan hywär kaändä.

7. Mutt nijnkuin elon ajasa Ei kaicki elos
leicka; Waan kuiteng ei ol' laissana Kuinmu,
sta päre» seisko:Waan muuramar, siin tui»
wudes Leickkit wlrworeawar, Iakastett' kan-
da astioinens, Tarpexi ammundawat.

8. Muutamat yhteen lnowar, Muutamat
eäbki poimi, Muutamat tekekuhilac, Kuin
heill on hywa toimi: Muutamat tele kaxvejoir.
Muutamat rygö kanda, Muutamat teke har-
tuloir Muutamat >slösanda. '

9. Nijn hengellises elosa Muutamat elonijr»
tä:K«in wirlatowat wirasa;lotk armo yh,
teen lijttä, Ett' toinen toisens siwusa Riendck,
wät yhteen määrään, Heill klappuri on hel«masa, Kuin pääse elon ääreen.

ic>. NijnrukOuxell klappawat, Ett sirpin te-
rä kartuis, Sitt jällens eloo le,ckawar,luur
nöyrimmisä hartiois: Tai leickaitten tapa on
Nyt elos henqellises: He lsytäw,!t myös luo,
ston Kuin HErra armoo lisä.

ii. T<ls muutamat tuo wirwotusi Myäs
estru,



esirukourill, Ia rackauden kukoistust Sydck-
wcn ricmastnM, 101 l toden todex todista, I»loitze rackaudcst/ Ia HCrrau Nimee kunnioit-
ta, Se wirwotta wastuudest.

12. Muutamat ajallizw myös Työn tekiöit
wirwoltawatlotkHErran Sanan owat työs,
lost elatuxensaawat.Kuin rackaudest annetan
JumalanSanan tähden, Se wu'wotuxen so,
wchan Tuo julki kauckeiu nähden. .

13. Muutamat elon sireirä Tuo toisten neu-
womifcll, loir siteil! armo yhdistä Ia rackaut-
ta lisä: Jumalan Sana runsammar Nijn tu-
le Sicluinkeffell, Ia Sielut tule hartaammaxEik rakennusta estel'.
. 14. Tas taivattomi lieuwotan, Ia heicko»nuelisille Lohdulust tygö kannetan, Holhölniftsuovan nij!!e, Kuin heikot owat karsimaan:
Täs henaellistt psalmit Kukoistuwat myös
weismen Elon sttem waimit.

He rahLäptnra nouckiwar Jumalan
Sanan Saarnasi Ia sydamihins MnawatNuylcist myös teke waarnan, Et<ei he sydand
haiota:s Mailman rackauteen Jok' ez'ytyxeen
wajotais: .Mändywät kuilliaisuteen.

, 6. Kuill kax ja kolme kokoou käy IEiUM
Nimeen aina: Niju hajotust ei en.l näy,Kuin
>)E?ra armons laina: Niznhengellisl öuhlloir

kmm wielä tehdan: Jos ei saad' aina
kclwejoit, Ett pilwet joutu nähden.

17. Elawäs Scurakuunasa Ne kawiatolit
walmit Enst-christittyiden leasa,Wcisattin kii-
tos PsMnit Wiel silloin yhdest sydammest Ia
Zhdest Sielusi aina; Mutt lopun ajan kylmy-
dest Duur hajotus »o paina.

Kuitengltt elo kannetan Vhteisijn kawe-
joihin;



joihin; Kuin lapset kasteet! saatetan: Ia nuo»
lukaisten hoimijn On rippi, schoulut raketut
JM lijton uudistufeen, Parhain pain ne on
aiwotut: Suo Jumal meneftyxen-

iv. Sijn harruloiratehdän myös Neuwoill
ja waroiturill: Jos wanhemmat on armon
työs, Ettei hepahennufiL Ann' lapftns, pahan
mailman Autuden tieldä saarta Ia turhas me»
nos kaswaman: tämän laatta.

2c,. He kawejoili >slösandawar, Kost laps
ftns uhra HErraU, Heidän kansans rukoilemat
Helt smna monell kerrall: O rakas lEsuar«
mahda Ett naisä moneld puultu, lotk ei pa«
huulta karwahda: lost HErran armo summ.

- 1. Wijmeistä elonaika myös, Se henges i«
kawöitzc Jok' aina ombi armon työs Ia itzens
ahkeroltze: Ettei he jouduis ohdackeix, lotL
kimpuun sidotahan, Ia poldetan juur tUlisez>
Kilin wihdoin kaatan maahan.

22. Katz'nämät elon tarwe työt, Kuin HEr«
ra armons anda, NytChristittyiden seura myötz
Sijn toinen toisens kanda Myös kuormat, hy«
wä rackaus Christuren lain täyttä: O lEsu su«z
meil walistus, Kaick asiat parhain täyttä.

lue. i«: v. 2.

Elo eofln on paljo, waan on
wsha: Rukoilkar sijselon Hlsrra, t?ön?K»
ke lsihettttmaätt eloonla.

loh. 4:». ;5/ ;6,37,33.
Meeatö te sano: wiela owae neljä kulli

tamra ia elon aika mle? Rayo, Minä ftnott
«eille. NostaVar silmänne ja tayokae
wainioira: Silla ne owar jo walttar elo»
ajazi, Ia j?ka njsträ, hän lag palkan, jako»



lo hedelmän ijanraicNleen Glämään: VttH
ja nijrrajä iloiyifir.
Gal Ta», l. Kirj. »o: v. 4.

Ahlman rahden ei tahdo laista kynda:
Senrähden hän elonaikana kerja, ja ei <aa
«niran.

Gal. Gan. I. Kilj. »o: v. 5.
Jota Guwella koko, hän on eoimelli»

«en; murra jota elon aitana mata, hän m<
l- höplään.

kuudes wirst.
Sen wijmeisen elon ajan waarasta ja

wirwotuxesta.
W. c. Eija mun Giclun juur iloisesi «. '

» fauwan kuin ihmist tytywät mail-
man retkun Nun ei Ke mielesckns kulje
wijmeisin hetkiin, Eik aiattele ja tutki-

stele, Ett täsa on elämän, kuoleman tie mail-
lnas.

Ne kuin t's afasa kuoleman tietä kulke.Jo niitten kadotus silloin tu!e julki;Mutt wir«
wo!us ia'll on el imsn tiell, Ia ijäinen autuus
sitt annetan siel:uur Taiwas.

«ZV?. Kuing itzekukin tas elon ajan köyttä Se
Hcns wijmeises elon ajas näyttä, Jok' kylwck
koiruutt ja nijttä wääryytt, Sen eion aika on
synnille myyt Tas elos.

4. Jok' tssä mailmas hekumas mustin elä,
tieten jokulkeaiwan kuoleman tielle, Aen

buwitus lie myös mailman tie, Jok' ijankaic».
Wen kuvlemsn lyje SW waargs,

f. Kuin



5. Kuin jyws-mies ennengin Sielullens
tyhmäsi sanoi, Ia mailman tawara hekumas
myöffin janoi, Mun Sieluni syö, se full nyt
on työ:Mutt samana paiwanä tuli yx yöKuin
katkais-

6. Nijn turha on mailman ilo, jakoko juttu,
M hetki sen katkaise kaick: Sitt kaicki puuttu;
Cl hengellist, eitaiwallist Oletzinet kostan:
waan ruunMist Mailmas.

7. Mutt Inmalan lapset kuin kyndäwäs
hengellistä, Ia työtä tekewät hengesa surulli-
sia ;Ne ikäwöitze ja ahkeroitze Täs ensin: ja
sitten wast riemuitzewatTaiwas,

8. Jo kuitengin ennengin lohduteta» par»
hain Myös Hengen il os, kuin armoetziwät
warhain, Mutt' sitt' on riemu ia ilon humu.
Kuin Taiwasa ijäinen elämän kruunu Myös
saadan.

Z. Wanhurffat silloin kuin auringo kijldä-
wat siellä, Waick täsa mailmas on ollet kuin
ohdackein tiellä, Joit wihaisit, jawainoisit.
Ia monilla pilkoilla hämäisit Mailmas.

ia. Mutt' ohdacket sidotut lyhteisiin, heite«
tän patzizn, Ettei he oi' armo armon ajalla
etzin: Siel itku jawoi, sill suruisen toi Kuin
kaiken ilonsa tääll ylös joi Mailmas.

,». Siel hammasten kiristys piukotta ham-bain juuret, Ia tulinen pätzi tuo ahdisturet
suurei;O ikäwä työ! o ijäinen yö.'Kuin nyt
jumalattomain ymbär lyö Sijn kuollos.

12. Ei helpo ol' ensingän jssenden lijkuturist
SM sidotut kädet ja jalat on ahdistuxist: Ei
kielikan saa yhtä pisara, Ei sormen markyytt;
walck knumoitta Sijn liekis.

«;> Sill ohdackeitt on luur hirmuinen elon
palcka.



palcka, Mjn wijweism hetkijn, kuin HCrran
duomio alta, He kylwö teit, paljait ohdackeit
He lihasa kylwit, ia ohdackex lait Mailmas.

14. Siis turmelujen nyt ijäisis aiaois nijt,
ta, Ia kadoturengin tulcsa woi, woi siltta: O
syndinen rauck, jo synnistäs tauk', Nijn kau»
wan kuin armon owi on auk' Tas elos.

l 5. Se kuin nyt käandy ja sydsmest HErra
etzi, Sen pelasta armo sijt hirmuisest ohdackein
p<itzist: Ne elon aittaan, sitt kootan waanKuin
Sielu sen sulan armon on saan, Iakaswa.

16.Kuin nifuineu jywä, jahedelmitä kanda
Wanhurffaudes japyhydes: HCrra andaHeill
Taiwan majan, ilon Haminan, SM piffuisell
iaumall myös waldakunnan Ia woiton.

ly. Siis wijmeinen elon aika on wirwotus
mille, lotk ei lumalattomntt mailman kansa
wijllä, Waan menos pyhäs, jumalisudes Ain
waelda armost walittuin ties Tös elos.

,8. Ne ikawöitzewät wijmeist elon aikaa Ia
ICsuren tulon ymbar mailman kaicken, O
lEsu lähen' ja waiwoi wähen' Sun Walda»
kundas omistaden! la, Amen.

Match, lz l v. 4-,, 41, 42, 43'
Niinkuin l»j» ohdacker haeran koroon, ia

tulella polderan, mjn pirä myös tämän ma»
ilman lopulla oleman. Ihmijen poika lahet»
rä Hngelinlä, ja heidän pirä kokoman hänen
LValöakunnastansa, kaicki pahennuxer, ja
ne jorka wäärvltärekewär, jaheirrärvar hei»
dän rulijeen päyijn! Siellä pira oleman itku
ja hammasten kiristys. Silloin pirä Wan»
hnrstar kijldämän nijnknin auring« heidän
lianjä rv.ldaknnnala: loflg >of«?«t
fuulla, k«Mn»


